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B cTarbe paccMmarpuBaeTcs KaHPOBOE CBOEOOpa3ue TpakTaTa JOMHHHKAHCKOTO mpomoBenHuka X1V B.
Skono [MaccaBantu “3epuano UCTUHHOTO MOKasiHUA . IloCTpOEHHBIN Ha OCHOBE LIUKJIA MPONOBEAEH, OH
coueraeT B cebe 0COOCHHOCTH TaKWX KAHPOB, KaK MPOIOBEIb, TPAKTAT WIM OOTOCIOBCKOE COYMHCHHE,
npumep (exemplum), HoBemta. B 3aximroueHnH 1eTal0TCs BBIBOABI O HECTAOMIBHOCTH KaHpa CpeIHeBe-
KOBOH MPOTIOBEH, O €€ CBA3AX C IPYTUMH KaHPAMHU U TSHIICHIINHU CONMKATHCS C HUMH.

The article deals with the treatise “Lo specchio della vera penitenza” (“Mirror of the True Repentance™)
by the 14"-century Dominican preacher Jacopo Passavanti from the standpoint of its genre. The treatise
is based on a cycle of his sermons and combines elements of such genres as sermon, treatise or theologi-
cal work, exemplum, and novella. The analysis allows to conclude that the medieval sermon as a genre
manifests instability and, due to its connections with other genres, has a tendency to merge with them.
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Tar, 0Or0CI0BCKOE COUMHECHHE.

Key words: medieval literature, Italian literature, poetics of the genre, sermon, treatise, theological

work.

SAxomo [TaccaBarTu (ok. 1302—1357), BCTynuBIIHI
B BO3pacTe NATHAJILIATH JIET B IOMUHUKAHCKUN OpJIeH
u HpO):[eHaBHII/Iﬁ B HEM IIYTH OT MOCIYyIIHHUKA A0 I'C-
HEpaJIbHOTO BUKapHs, npuop uepksu Canrta Mapus
Hogsenna Bo ®nopenunu, nuzydasmuii punocopuio u
6orocnosue Bo ®nopenunu u [lapuxe, a motom npe-
nonmaBaBiiuii ux B Iluse, Cuene u Pume, n3BecteH
KakK aBTOpP €AMHCTBCHHOTI'O ITPOU3BEACHUA — TpaKTaTa
“3epuano ucruanoro nokassuus” (“Lo specchio della
vera penitenza”).

B ocHoOBy TpakTaTa Nnernu nponoBeAr, TPOYUTAH-
vele [laccaBantu B mepkBu CanTta Mapus Hosemna
Beaukum mocrtom 1354 1. OcHOBHasT TeMa TpakTa-
Ta, KaK W IJIaCUT Ha3BaHHE, — MOKasHHE, KOTOPOE
aBTOp aHAJIM3UPYET B MENbUaANIIUX MOAPOOHOCTSX.
OH paccMmaTpuBaeT NPHUPOAY IMOKasHUS, OOBSCHIET
3HauYE€HHE CaMOT0 TEPMHUHA, MEPEUUCIIAET TPUIHHBI,
CIOCOOCTBYIOIIME TOKAsSHUIO, a Tak)Ke TOBOPUT O
BeIax, OTBJIEKAIONINX OT HETO, aHAIM3NUPYET €ro CO-
CTaBIIAIOIINE: COKPYIIEHUE, HICTIOBEAH, HCIIPABICHHUE.
Oco0oe MecTo 3aHMMAIOT B TPAKTaTe PAcCyKACHUS O
TOPAOCTH U CMUPEHUH, HETIOCPEJCTBCHHO CBSI3aHHBIC
¢ nokasiHueM. [laccaBaHTH MccleayeT MPOUCXOKIE-
HUE€ ITUX Ka4eCTB, MPOCIEKUBAET UX 3apOXKJICHUE B
IyIle YeloBeKa, YKa3blBaeT Ha CIOCOOBI Impeojoiie-
HUS TOPJOCTH ¥ TPUOOPETEHNS CMUPEHHUS.

Cama mo cebe Tema MOKasiHUS SABISETCS ONHOHN U3
LEHTPAJIbHBIX B PEIUTHO3HON JHuTepaTtype CpenHux
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BekoB. OHa 3BYYHT B TOJABIAIONIEM OONBIIHHCTBE
MpOMOBEeH, B OOTOCIOBCKUX COYMHEHHSIX, B pe-
JUTHO3HBIX cTuxax (Hampumep, SkonmoHe aa Tomnm).
OcobeHHO MOAPOOHO OHAa paccMaTpUBAIaCh B CIie-
[UANIbHBIX YYEOHBIX COYMHEHUSX, CBOCTO poja Io-
coOMSIX B MOMOIIhF HAYMHAIOMIAM IPOMOBETHUKAM.
Tunosoruuecku OJM3KU K HUM U TaK Ha3bIBaeMbIC
“cyMMBI” TIOPOKOB M AoOpojerencii, Hauboyee u3-
BECTHAsl M3 KOTOPBIX MPUHAIICKAT Tepy PppaHIry3-
ckoro nomuHukanna ['uitoma ne Ileiipo.

Opmnako “3eprano wctuHHOTO ToKasHuS® Ilac-
CaBaHTH BBIICJISICTCS Ha 0o0IIeM (GOoHE PAIOM 0OCO-
oennocreit. [Ipexae Bcero, ciaemayeTr OTMETUTb, YTO
TpaKTaT HallMCaH Ha UTAJIbAHCKOM A3BIKC, BOJIBIrape,
a HE Ha JIaThIHU, KaK OOJBIIMHCTBO TOJOOHBIX COYH-
HEHHUH. DTO CO3HATEIHHBIH BEIOOP TOMHUHHKAHCKOTO
MPOIMOBEIHUKA, OPUCHTUPYIOIIETOCS Ha MIHPOKYIO
ayIUTOPUIO UTAIBSTHCKOTO TOPO/Ia, TalleKo He BCeraa
MOHUMABIIYIO JaTelHb. 3nech IlaccaBanTu criemyet
YCTaHOBKaM W3BECTHBIX YUYHWTENeHd NpPOINOBEIU, B
yacTHOCTH, MakoBa Butpuiickoro, coBeTOBaBIIETO
K YYE€HOH ayauTOpWH, MPEUMYIIECTBEHHO K KIIHDY,
oOpamaThCs Ha JTaThIHU, @ K MaI00Opa30BaHHBIM MU-
psiHaM — Ha HapOIHOM s3bIKe. B pesynsrare monroe
BpCMs CyHICCTBOBAJIO JIATUHCKO-POMAHCKOC NBYA3bI-
yne. Hepenko mpormoBenb, MpOW3HECEHHAs Ha Ha-
POAHOM A3BIKE, 3allMChIBAJIaChb Ha JIAaTbIHW, HUJIM, Ha-
000poT, UTO, MPaB/a, CIYYAIOCHh 3HAYUTEIHHO PEXKE.
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W3BecTHO HEMaIo TPUMEPOB OBITOBAHUS OJHOTO
¥ TOTO >Xe COOpHHKa MPOTMOBEeAeH Ha NBYX S3bIKax
[1]. U3 Hanbonee u3BecTHBIX — ponoBean bepHapa
Knepsockoro u Mopuca ne Cromumm, CyIIeCTBYIOIINE
B JIATHHCKOM M (PpaHIy3CKOM BapuaHTax. Mopuc ne
Cronnu, MoXoXxe, caM IepeBes CBOM JIATHHCKHE TPO-
noBean Ha (paHIy3ckuid. B 3Toii cBsi3m ¢panirys-
CKUi mcciemoBaTedb M. 39HK TOBOPUT O JBOWHOM
aJpecaTe IpoIoBeei: caMy MPONOBEAH NpeIHa3Ha-
YaJUCh JJIA Hapona, a COOPHUKH MPOTOBEAeH — st
KJINPUKOB, KOTOPBIC JIOJDKHBI OBLIN MEPEBECTH UX Ha
(hpaHIy3CKUH S3BIK U IPOYUTATH Iepen HapoaoM. B
MOATBEPKIEHUE CBOEro Te3uca 33HK yKa3blBaeT Ha
NBOMHOE BCTYIUICHHE, HA JATHIHU U Ha (PaHI[y3CKOM
(¢ppanmy3ckuii BapuaHT dYacTo OBIBaeT YHPOIICH-
HBIM) [2, p. 140—142]. YMeHue mporoBemxoBaTh Ha
IBYX SI3bIKaX BBICOKO LIeHHUJI0Ch. CannuMOeHe B cBoei
“XpoHUKE” yIOCTAaWBAET MOXBAJIbl TAKUX IPOIO-
BEJIHUKOB, Kak (panmuckanen JlxoBanuu au [1bsH
nen Kapnuan, nommHukanen Anbbepto Ilymera,
¢pannuckanen gpa bapuabo na Pemxo, BrageBmmx
3TUM MCKYCCTBOM. UTO Xe KacaeTcs TPakTaroB U
MHOTOYHMCJICHHBIX TTOCOOUU sl MPOMOBEAHUKOB, TO
OHU COCTAaBJISUIMCh Ha JAThIHU. B 3TOM OTHOLIEHHH
xapaktepeH ciaydait bepnapauno na Cuena, nporo-
BEIOBABIIETO HA UTAIBSHCKOM U MApAJIIEIBHO COYU-
HABIIETO0 OOrOCIOBCKUE COYMHEHNU s, TPAKTYIOIIUE T
K€ TeMBbl, Ha JIATbIHH.

OnHako, HECMOTPS Ha BBHIOOP HAPOJHOTO SI3bIKA U
OpHEHTAINI0 Ha MHPOKYyI ayauTopuio, IlaccaBan-
TH CO37aJ MPOU3BEIACHHUE, KOTOPOE BPSAI JU MOXKHO
OTHECTH K ““HapOAHOW~ JUTEpaTrype — U B 3TOM 3a-
KJIFOUaeTcsl elle OJ[Ha ero OCOOEHHOCTh. ‘“‘3epialio
HCTUHHOTO TIOKasTHUSA CBUIETEIBCTBYET O OOIBIION
SPYOULUH €T0 aBTOpa, MOCTOSHHO LUTHPYIOIIETO
Berxuii u HoBrili 3aBeT M CChUIAIONIETOCs, KaK Ha
xpuctuaHckux (ABrycruHa, Heponmma, HoanHa
3naroycta, Ucumopa, ['puropust Benukoro), Tak u Ha
antuyHbIX ([Lmarona, umepona, Cenexy, Tepennus,
OBunus, Amnynes) nucareneil. Kpome Ttoro, cama
CTPYKTypa TpakTaTa CBUICTEIBCTBYET O IIyOOKO
YKOpPEHEHHOM cXoJjacTudeckoM oOpaszoBanuu Ilac-
CaBaHTH, 3HAKOMOTI'O C MpaBUJIaMH HOCTPOCHUS MPO-
MOBeJICH, COAEPKAITUMHUCS B MHOTOIUCIICHHBIX Artes
praedicandi, CO4MHEHHUAX 10 UCKYCCTBY MTOCTPOCHUS
nponoseneil. TpakTaT oTanyaeTcss IPOLYMaHHOCTBIO
U CTPOHHOCTBIO MOCTPOCHUS, PACUICHEHHOCTHIO
paccyXJIeHHi, UX YeTKO BBICTPOEHHOH MocienoBa-
TEIBHOCTHIO U 000CHOBaHHOCTHIO. [locie onpenerne-
HUS TepMHHA “TIOKasHuE” U 00IIel XapaKTepHuCTUKHU
MOHSATHS, 32 HUM crosiero, [laccaBanTu Bbaenser
MATh OCHOBHBIX acTeKTOB (OH Ha3bIBAaET MX OMpese-
neHusmu, distinzioni), pacKpbIBalOIIUX CYTh 3TOTO
nousatug. Kaxmoe u3 HHUX, B CBOIO O4epenb, MOJI-
Bepraercs TIaTedbHON auddepeHnnanuu, “aHaTo-
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MupoBaHuI0”. B cBoell cTpacTtu ydecTh Majenuine
JeTalu, co3AaTh cBoeoOpasHylo “‘CymMMmy”’ MOKasHUS
[TaccaBanTH MOpOM JOXOAUT JO KOMHUYECKUX Kpail-
HOCTEH; HalpuMep, TOBOPs O KauecTBax, HEOOXOAU-
MBIX JUJIsl AYXOBHHKA, OH MEPEUUCISET CPEIU MPOUUX
U Takue: JyXOBHHMK HE JOJKEH OBITh MapaluTUKOM,
SMUJICTITUKOM, HEMBIM, TIIYXHM, a TaKXe QanbIIuBo-
MOHETYMKOM U LIy THUKOM.

TpeThs, u camasi BaxkHasi, 0COOCHHOCTD ‘“3eprana
WCTHUHHOTO TTOKAsSHUS 3aKJTI0YACTCSI B €T0 JKaHPOBOI
HEONpEeNeIeHHOCTH, TOYHEE, B COUCTAHUHN XapaKTe-
PUCTUK pa3HBIX XaHPOB. [IpUMEHUTENHPHO K HEMY
MOKHO TOBOPHUTH O TpaKTare, MPOMOBEIH, IpUMepe,
HoBesie. [lo ¢gopme 3TO TpakraT, B KOTOPOM IIO-
CJEeI0BAaTEFHO M METOAMYHO PAaCKpBIBaeTCS TeMma,
yKa3aHHas B 3ariIaBUU. TeKCT M300MITyeT IUTaTaMu,
BHYTPEHHUMH OTCBUIKAMH H CBS3YIOIUMH (HOPMY-
JaMH, TMOAYEPKUBAIOUIMMH JIOTUYHOCTD H3JI0KEHUS
MaTepuana, 4YTo HallOMHUHAET CTUJIb HAayYHBIX COYH-
HEHU, cp.:

“La seconda cosa, che c'induce a penitenza, ¢ il
timor, e la paura del Divino Giudicio, il quale aspro e
duro avra a sostenere dopo la morte chi non provve-
dera di purgare i suoi peccati, mentreché dura la pre-
sente vita. Quello, che purga i peccati ¢ la penitenza,
per la quale 1'uvomo se medesimo giudica, e fa giusti-
zia di se, punendo i mali, che ha fatti. E per tal modo
scampa l'uomo, e non ha a temere altro giudicio. Che,
come dice la Scrittura, Iddio non punisce due volte
una medesima cosa. Anzidice I'Apostolo messer santo
Paolo: Si nos metipsos judicaremus, non utique judi-
caremur ... Onde dice santo Gregorio: L’onnipotente
Iddio e misericordioso giudice, ricevendo volontieri
la nostra penitenza, nasconde dal suo giudicio i nos-
tri falli. E pero ci ammonisce santo Agostino e dice:
Sali nella mente tua, quasi su una sedia giudicale, ¢
poni te malfattore davanti da te giudice di te ... Vuol
dire, che 'uomo giudichi se medesimo col giudicio
della penitenza, acciocché Iddio non ti ponga in-
nanzi a se” [3, p. 30-31]. (“Bropoe, 4To npuBoauT K
MOKasHUIO, 3TO cTpax, crpax boxecrBennoro Cyna,
TSKKOTO U CYpOBOTO, KOTOPBIH TPEJCTOUT YEIOBEKY,
HE 103a00THBIIEMYCS OYHUCTHTH CBOHM T'PEXH, ITOKa
IPOJOJDKACTCS 3TA KHU3Hb. A OYHUILACT IPEXH MMOKas-
HUE, KOTOPBIM YeJIOBEK CYAHT ceOsl cam, OCyIeCTB-
JSET CyA Haja coOOM, OCyXasi TPeXu, COBEPILICHHBIC
uM. Takum 00pa3oMm denoBek uzberaer Jpyroro cyua
U y)Xe He JOoJDKeH 0osThes ero. 0o, Kak TOBOPHUT
[Tucanne, bor He Haka3bIBaeT ABAXKABI 32 OIHO H
1O ke. 1 cBaront anocron Ilasen rosoput: Ecau muvl
camu cebsi cyoum, mvl He OyOem 6Oonee Cyoumbl...
IToatomy cBaroi I'puropuii rosoput: BeceMorymmi
bor u MUIOCTUBBIN Cyaus OXOTHO MPUHUMAET Hallle
NOKAassHUE W TpPSYeT HAIIW I'PEXH OT CBOETO CyJa.
A cBATOW ABTYCTHH NpeAyNpPEkKAacT HAC U TOBOPUT:
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B3oiinu B yme cBoeM Kak Obl Ha cyleiickoe MecTo
U TOCTaBb ce0s Kak 3J0yMBIIIJICHHUKA Nepe] coOoi
Cyabel... JTO O3HadaeT, YTO YEIOBEK AOJDKEH caMm
OCyIUTh cebs CynoM TMokasHwus, 9To0s [ocmonsr He
roctaBmI TeOst mepen coboit’™).

Kpome Toro, BHyTpu camMoro TekcTa €cThb JBa ca-
MOCTOSITEJIbHBIX TpaKTaTa: O CMUPEHHHM M O TOPIO-
CTH, KaX/blil U3 KOTOPBIX IIOCTPOEH 10 IPHUHLHUIIAM,
OTIPEACIIAIONHNM OOITYI0 cXeMy ““3epiiana HCTUHHOTO
nokasiHus . CBOe0Opa3HbIM IPUIIOKEHHEM, HE BIIOJ-
HE OPraHWYHO CBSI3aHHBIM C OCHOBHBIM TEKCTOM,
SIBJISIFOTCS PAcCyXICHUSI O HayKe — “‘4elloBeYecKoil”
1 “IbSBONBCKON” (MIpUYEM TpaHUIA MEXAY HIMHU He
BCera pa3InduMa) — U HeOOJIBIIIOW TpaKTaT O CHax,
MpeCTaBISIONINI co60i Bynbprapusamnuio (“rmepeno-
xeHue”) pasMpinienni Tuta JluBus Ha 3Ty TeMy.

TeopeTnueckne paccyxacHus ‘““3eprana” HILIIO-
CTPUPYIOTCSI MHOTOYHCICHHBIMH IpPUMEpaMu; UX
B TEKCTE TpakTara copok Bocemb. OHH ypaBHOBE-
LUIMBAIOT HAMHMCAaHHYI CYXHUM ‘“y4eHBIM~ CTHJIEM
TEOPETUYECKYIO0 4acTh, B JXKMBOM M sipKod ¢(opme
MOATBEP)KAAIOT BEPHOCTh BBICKA3bIBAEMBIX TE3HCOB.
N3BecTHO, 4TO 3TOT JKaHpP IIMPOKO UCIOJIB30BAJICS B
MPOTOBENSX, a TAK)KE B AUIAKTUIECKIX COUMHEHUSX.
B Cpennue Beka cymecTBoBajIo OOJBIIOE KOTUYECT-
BO CIleMaJbHBIX COOPHUKOB, CO3JJaHHBIX B TIOMOILb
MPOTIOBETHUKAM (Cp., HAIPUMEDP, AHOHUMHYIO “KHu-
ry momobwuit u npumepoB” — “Liber de similitudini-
bus et exemplis”; wnnm cObopHUK “CyMMa MpUMEPOB
¥ Tono0uii B TTOMOIIL MPOIMOBEAHUKaM” — “Summa
de exemplis et similitudinibus per utilis praedicato-
ribus” nomunaukanna /Ixxosanau na Can J>KUMUHBS-
HO, a TaKXe BechMa nonynsapHeiil B XIV B. “Andasut
moBecTBoBaHmit” — “Alphabetum narrationum”, ipu-
MMACBIBAEMBIA TOMHUHUKAHITY ApHOIBIY JIbeKCKOMY).
Kak u mopasistoniee OOJIBITMHCTBO CPEHEBEKOBBIX
MPONOBENHUKOB, SKkono IlaccaBanTu uepmaeT cBOHM
o0pa3usl u3 “obmiero ¢poHna”, Kak MpaBUio, YKa3bl-
Bas Ha UCTOYHHK.

Ho ecnu B mpomoBeasx mpuMepbl HOCHIIH 3aBEJ0-
MO CITy>KeOHBIN XapaKTep, ObLIN JIUIIb UIUTIOCTPATHB-
HBIM MaTepuajioM, TO B “3epuajie HCTUHHOrO MoKas-
HUS OHH MPUOOPETAIOT CAMOCTOSTEIFHOE 3HAUCHUE,
T.€. HE MPOCTO MOMOTAIOT PACKPHBITH MBICIH aBTOpa
U yOeauTh YWTaTeds B BEPHOCTH €r0 JOBOJOB, HO
u 0o0pa3yroT BHYTPH TEKCTa TpakTaTa Kak Obl caMo-
CTOSITEJIBHBIA TEKCT CO CBOMMH OCOOBIMHU 3aJlauamMu.
OcHOBHas ujes TpakraTta — HEOOXOJUMOCTb OUYHIIIe-
HUA cep/Iia yepe3 moKassHue — npeacraniena [lacca-
BAaHTH B OYCHDB “XKECTKOW 'TpaKTOBKe: boxkecTBeHHAS
CIIPaBEJIMBOCTh TPEOYET MCKYIUICHUS, M €CIU dYe-
JIOBEK HE MPWIOKHUT K HEMY YCHIIHH, €ro OXHJAeT
Crpamnsiii cyn. B mpumepax ke atmocdepa ctpa-
Xa W CTpaJlaHus HEPEIKO OKa3bIBaeTCs CMATYEHHOM
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yroBaHueM Ha Muiiocepane boxue. B oqHoM n3 HUX
MOBECTBYETCS O JEBYIIIKe, COBEPIINBIIICH HHIIECT, 3a-
TeM yOHBIIIEH CBOKO MaTh U CTAaBIICH B pe3y/ibTare Ha
NyTh Najamied >keHuuHbl. Ho Kak-To, MOTpsiceHHast
JIO TIIyOWHBI TYIIU YCIBIIIAHHOW B IIEPKBU MPOIOBE-
IIbI0, OHA NCKPEHHE PAaCKanBaeTCs B COIETHHOM H UC-
nmoBeJyeT cBou rpexu. CBANIEHHUK, TPUHUMAIOIIUT
WCIIOBEb, HACTOJBKO MOPaXKEH €€ 3TOEeTHUSIMHU, 9TO
MPOCUT MOJOXKIATh €€ B LIEPKBHU, YTOOBI OH MOT' 00-
JlyMaTh, BO3MOXHO JIM MPOCTUTH TaKHE 3JIOESHUS.
B 310 Bpems oHa BHe3amHO ymupaeT. CBSIICHHHUK
paccka3bIBaeT MPUX0KaHAM €€ UCTOPHIO U MPU3bIBa-
€T BCEX MOJHUTBLCSA O MPOINCHHH e¢. B 3TOT MOMEHT
pazmaetcs rosoc ¢ Heba: “HeT HyXIbI MOJUTHCS 3a
3Ty KCHILMHY, OHAa IPEICTOUT bory u cama MonuTcs
3a Bac”. Takum oOpazom, Mmtocepane boxue cHuc-
XOIUT K 4eJIOBEYSCKOMY HECOBEPILEHCTBY. B apyrom
ciydae MPUBOAUTCS UCTOPHUS MOHAXHWHU-KITFOUHHUIIEI,
OCTaBUBIICH MOHACTBHIPh pPajii HEUYCSCTHUBOHN KU3HU
B mupy. Korma >xe, mo mpoIIeCTBHM MHOTHX JIET,
OHa BHOBb BO3BpallaeTCI B MOHACTBIPb, YTOOBI
MPUHECTH TaM TOKasHue, 0OHapyKUBAETCs, YTO BCE
3TO BpeMs e¢ 00s13aHHOCTH BhINOJNHsIa boromareps,
YyJAOTBOpHAs CTaTys KOTOPOW HaXOIWJach B MOHa-
cThipe. (DTOT CHOKET CTajl MUPOKO U3BECTHHIM Oja-
romaps mbece Metepaunka “Cectpa bearpuca”).

OcoObIif mHTEpEC BBI3BAJN y UCCIeN0BaTeNeH Mpu-
mep [TaccaBanTu 06 yronsiuke u3 HeBepa, nepexin-
Karouuiicd ¢ HoseJuioi bokkauyo o Hacramxo nenpu
Onectu. Ho, HECMOTpS Ha CIO)KETHBIE COBIIA/ICHHUS,
UJICONIOTHYECKHE YCTAaHOBKM y JTHX aBTOPOB pas-
Hble: y bOKKau40 ocyXaaeTcs KeCcTOKOCEpIUe JaMbl
M0 OTHOIICHHWIO K Bo3mroOneHHomy, y IlaccaBanTu
BHHMaHue (oKycupyercs Ha packasHbe [4, c. 290].
3nech BaXKeH APYTroi acleKT: CBSI3b MpuMepa ¢ HOBell-
JIOM, T.€. U3BMEHEHHUE ero PYHKIHH OT Ha3uAaTeIbHON
K pas3BiekarenpbHoOu. Y IlaccaBaHTH 3TOT mpouecc
JIUIIH HAMe4YaeTcsl, HpaBOy4YUTeIbHas 3a/1a4a OCTaeT-
cs npeobnagaromeii. Ho mpu 3ToM He HCKIOdaeTcs
U MOMEHT YAOBOJIbCTBHUS OT yAauyHO paccKa3aHHOM
UCTOPUU, APKOW, NTUHAMUYHOMN, BHEUATIAIOMICH 4H-
Tareysl U HaAoJAro ocTampuleiica B namatu. IMeHHO
TaKy!0 SBOJIONHUIO MPOJENal MpUMep U B MPOIOBe-
JSIX, U3 CTPOTO HA3HJIATEIILHOTO OH MPUOIU3UICS K
pa3BiekarensHoMy. Y Jxxopnano na Ilusza mpumepsl
CIy>KaT 1enu yoexaeHus: 1 HpaBCTBEHHOTO BOCIIUTA-
HUA ciymiareneil. Bce oHU TpaguIMOHHBI, 3aMMCT-
BOBaHBI U3 TOTO WJIM HHOTO HcTouHUKa. Cama opma
MIpEeICTaBICHUsl MaTepralia HeCyIIeCTBeHHA, BaXKHO
numb ero conepxkanue [5]. YV bepuapauno na Cuena
OHU HCIIOJHSIOT HE TOJBKO HA3HAATEIbHYIO, HO U
pa3BleKaTeNbHYI0 (YHKIIMIO, MPUOIUKASICH B ITOM
K HoBeie u (ametnn. VIM CBOWCTBEHHBI WPOHWA,
myTka. OHU HOCST OoJiee MHAMBUIYATbHBIA Xapak-
Tep [6]. Yame Bcero bepHapauHo nNpuUBOIUT ciaydau
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“ucropuueckoro” xapakTepa WM OINHUparouuecs
Ha JneictBUTENbHOCTh. OTHOlIeHue J[uposamo
CaBoHapossl K mpuMepy 0co00e; OH HCIOJb3yeT
€ro JUIsl TIOATBEPKACHUS COOCTBEHHBIX HJICH, YaCTO
JIOBOJILHO CYOBEKTHUBHBIX [7, ¢. 96—113]. ¥ Pobepro
na Jleyue mpumep 4acTo mepepacTraeT B aHEKIOT, a
y Mapuano J[>KeHHaIllaHO OH IOYTHU MOJHOCTbHIO
yTpaunBaeT CBOM Ha3UJATCIbHBIA XapakTep U CIy-
KUT IeNH yOIaXuTh — KaK IPaBUIIO, BEChMa HEB3bIC-
KaTeJIbHBIM CIIOCOOOM — ayauTopHio. MHTepecHbIe
HaOMro/IeHnst 00 IBOIOIMH MPUMeEpPa B CPETHEBEKO-
BOM IpoToBen coaepkarcs B crarbe B. CMupHoBoit
[8]. HccnenmoBaTenbHUIla OTMEYaeT TMOCTEIICHHOE
CHIDKCHHE €T0 POJIH U OOBSICHAET ITO SBJICHHUE “TIPO-
CTOTOM” M HappaTUBHBIM XapaKTEPOM 3TOTO KaHpa,
OTCYTCTBHEM B HEM MTOATHICCKOHN “TAWHBI", KOTOPYIO
JIOJKHBI PACKPHITh YUTATEIIHU-CITYIATEIH.

Kak ynomunanoch Bbilie, Tpakrar IlaccaBaHTu
COCTaBJIEH HA OCHOBE LIMKJIA IPOIIOBEAEH, O HAC HE
nommenmiero. JKuBas peds, oOpamieHHasi K cirymiare-
JIF0 ¥ UCIIOJIb3YIOIIasd BCE CPEJICTBA HEMOCPEACTBEH-
HOr'O BO3JCHCTBUS HAa HEro — MHTOHALMIO, MUMUKY,
JKECTUKYIISIUIO, YaCThie BOCKIUILAHMS, OOpaIieHus
U BOIPOCH! K ayIUTOPUHU, — IPEBpaTUIaCh B CHCTE-
MAaTH3UPOBAHHOE M HEM30EKHO CXEMATHYHOE TMpe.-
CTaBJIGHWE MaTepuaia 1o u30paHHO# Teme.

Cnyuaii [laccaBaHTH HE SBIISIETCS UCKIIOYUTEIb-
HBIM, MEpPY MPOIMOBEIHUKOB HEPENKO MPHUHAIIEKAT
pEIUTHO3HbIE TPAKTaThl. Tak, TOMUHUKAHCKHN NPO-
noBeaHUK J>xoBaHHU JIOMUHUYY, SIBJSETCS OTHOBpE-
MEHHO aBTOpOM couuHeHus “HactaBieHus B ceMeil-
HBIX Jiefiax”, B KOTOPOM OH aHAJIU3UPYET MPOOIEeMEI,
BIOJIHE MOAXONSIIME W JJIsS KaHpa MPOMOBEAU: KaK
cJeyeT OTHOCUTHCS K TeIly, K AylIe, Kak 0JIb30BaTh-
Cs BpeMEHHBIMH Onaramu, Kak BOCIUTHIBAThH AETeH.
MHorue u3 3aTpOHYTHIX UM TEM BCTPEUAIOTCS U B €TO
nponosensix. [lepy JloMUHUYM TPUHAIIEKUT TAKKE
“Kuura mo68u u mmitocepaus’ (“Libro d’amore e di
carita”), HamucaHHAsg UM JJI1 MOHAXWHb BEHEIIMAH-
ckoro MoHacTeIps Tema Xpucrosa. OHa cOmmkaeTcest
C MPOMNOBENbIO, MOMUMO TEMAaTHUKH, €IIe U CBOUM
0COOBIM PHUTOPHYECKHAM, HIMOIIMOHAIBHBIM CTHIIEM,
XapaKTepHBIM UMEHHO JJI YCTHOW pedH, MpHU3BaH-
HOU IPOU3BECTHU HEMOCPEACTBEHHOE BIICUATICHUE HA

WU3BECTUS PAH. CEPUS JIMTEPATYPBI U SA3BIKA

cnymaTeneﬁ, YBJI€Yb UX U OBJAACTH UX BHUMAHUCM.
To e MOYKHO cKa3aTh U O MHOTUX APYTUX PEIUTHO03-
HbIX counHeHusx. Y Jlomenuko Kapanbku, 0coOEHHO
B “3epmane Kpecra” u “Ilmomax si3pika”, HE TOIBKO
MOAHUMAIOTCS THUIUYHO MPOINOBEIHUYECKUE TEMBI,
HO OOOCHOBBIBAaeTCS M MCIOIB3YeTCs CXOMHBIN Me-
TOA “HPOCTOro” U3JI0XKEHUS, NEIALIUNA TEKCT N10-
CTYIHBIM JIJIS HEOOPa30BaHHOH ayIUTOPHH.

Takum 00pa3oM, CPEIHEBEKOBYIO IPOIOBEIb B
LIEJIOM MOXKHO 0XapaKTepru30BaTh KaK HECTaOUIIbHBIN
KaHP C HEYEeTKMMM TI'PaHMLaM{, HaxXOALIMHCS Ha
nepudepun JTUTEPaTYpHOro NMPOCTPAHCTBA U CTpE-
MSLIUICS YCTAHOBUTH CBSI3U C APYTHMH KaHPaMU.
U tpaxrar Sxono IlaccaBanTtu “3epuano HCTUHHOTO
MOKasiHUS” ABIsIeTCA yOeIUTEIbHBIM IPUMEPOM 3TON
TEHJICHLIUH.
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